
Haluan eläkepäätöksen / Language in which you wish to receive the decision

suomeksi / Finnish          ruotsiksi / Swedish

Leskeneläkehakemus 
Application for spouse's pension

1. Hakijan tiedot / Applicant

Sukunimi / Family name Etunimet / Given names

Entiset sukunimet / Previous family names Syntymäaika / Date of Birth

Kansalaisuus / NationalitySukupuoli / Sex

Osoite / Address

Asuinmaa / Country of residence Puhelinnumero / Phone number

Suomen henkilötunnus / Finnish personal identity code Centrelinkin viitenumero Australiassa / Centrelink Reference Number in Australia

FI/AUS 5
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Sähköpostiosoite / E-mail

Mies / Male Nainen / Female 

Tällä lomakkeella voit hakea Suomen työeläkejärjestelmän mukaista lesken tai entisen puolison perhe-eläkettä. 
Jos haet perhe-eläkettä myös lapselle, täytä jokaisesta lapsesta oma hakemus (FI/AUS 6).
With this form you can apply for Finnish earnings-related survivors' pension for the surviving spouse or the former spouse. 
If you also apply for a survivors' pension for a child, please complete a separate application for each child (FI/AUS 6).

Täytä lomake huolellisesti ja varmista, että kaikki tarvittavat liitteet ovat mukana. Jos tarvitsemme lisätietoja, otamme sinuun yhteyttä.
Please make sure to complete the form carefully and attach all necessary documentation. We may contact you for further information 
if necessary.

Lisätietoja www.tyoelake.fi. Tutustu myös ohjeeseen Suomen eläkkeen hakemisesta (FI/AUS o). Ohjeessa kerrotaan eläkkeen 
hakemisesta ja henkilötietojesi käsittelystä, kun eläkeasiaasi ratkaistaan.
For more information, go to www.tyoelake.fi. Please also consult the instructions for applying for a Finnish pension (FI/AUS o). 
In the instructions you will find information on the process of applying for a pension and on how your personal information is handled 
in connection with your pension application.

Toimita hakemus ja liitteet Australian Centrelinkille, joka välittää ne eteenpäin Suomeen eläkehakemuksesi käsittelevälle eläkelaitokselle.
Send the application and any supporting documents to Australian Centrelink, which will forward them to the competent pension 
provider in Finland.

Onko sinulla tai onko sinulla ollut yhteinen lapsi edunjättäjän kanssa? / 
Do you have or have you had a child in common with the deceased?

Ei / No          Kyllä / Yes
Haetko perhe-eläkettä lapselle? / Do you wish to apply for survivors' pension for a child? 

En / No
Kyllä. Kuinka monelle lapselle? / 
Yes. For how many children?

Täytä jokaisesta lapsesta oma hakemus (FI/AUS 6). / 
Fill in a separate application (FI/AUS 6) for each child.

Jos olit avioliitossa tai rekisteröidyssä parisuhteessa edunjättäjän kanssa, ilmoita avioliiton solmimispäivä tai parisuhteen rekisteröimispäivä. /
If you were married or in a registered partnership with the deceased, state the date of marriage or registration of the partnership.

. .

Jos asuit yhteistaloudessa (avoliitossa) edunjättäjän kanssa, mutta ette olleet avioliitossa tai rekisteröidyssä parisuhteessa, vastaa seuraaviin
yhteistaloutta koskeviin kysymyksiin: / If you lived in a joint household (cohabitation) with the deceased, but you were not married or in a 
registered partnership, answer the following questions about the joint household:

Yhteistalous / Joint household
Mistä alkaen asuit samassa taloudessa edunjättäjän kanssa? / When did you start living in the same household with the deceased?

. .

Suomen tasavallan ja Australian välinen sosiaaliturvasopimus 
Agreement on Social Security between the Republic of Finland 
and Australia
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Ei / No Kyllä / Yes

3. Edunjättäjän tiedot / The deceased

Sukunimi / Family name Etunimet / Given names

Entiset sukunimet / Previous family names Syntymäaika / Date of Birth

Kansalaisuus / Nationality

Asuinmaa kuollessa / Country of residence at the time of death

Sukupuoli / Sex     

Kuolinpäivä / Date of death  

Onko edunjättäjä kuollut tapaturman, liikenneonnettomuuden, raideliikenneonnettomuuden, ammattitaudin tai potilasvahingon 
seurauksena? /
Was the deceased person's death due to an accident, traffic injury, rail traffic injury, occupational disease or patient injury?

Suomen henkilötunnus / Finnish personal identity code Centrelinkin viitenumero Australiassa / Centrelink Reference Number in Australia

Ilmoita, mikä onnettomuus oli kyseessä sekä vakuutusyhtiön nimi ja yhteystiedot. / 
State the type of accident and the name and contact details of the insurance company.

Mies / Male Nainen / Female 

. .

4. Työeläke (edunjättäjän ansiotyön tai yrittäjätoiminnan perusteella) /
Earnings-related pension (on account of the deceased person's paid employment or self-employment)

Haen leskeneläkettä / 
I wish to apply for spouse's pension

Haen entisen puolison leskeneläkettä. Liitä todistus. Katso kohta 10. Liitteet. /
I wish to apply for spouse's pension for a former spouse. Enclose documentation. See section 10. Enclosures.

2. Hakijan tilitiedot / Applicant's bank account details

Konttorinumero / BSB, Branch of Bank, Branch Number or AU

Tilinumero / Account number

Pankin BIC/Swift-koodi / BIC/Swift code of the bank

Pankin nimi ja osoite / Name and address of the bank

Edunvalvonta / Legal representation

Minulla ei ole edunvalvojaa. / I have no legal representative.

Minulla on edunvalvoja. Katso kohta 10. Liitteet. / I have a legal representative. See section 10. Enclosures.

Minulle on haettu edunvalvojaa. / Application for a legal representative is pending.

Jos sinulla ja edunjättäjällä on yhteinen lapsi, asuiko lapsi kanssanne samassa taloudessa? / 
If you and the deceased have a child together, did the child live together with you in the same household?

Kyllä / Yes Ei / No

Mistä syystä asuitte eri taloudessa?  / Why did you live in separate households? 

Minkä ajan asuitte eri taloudessa? / For which period did you live in separate households?

. . . .

Asuitko edunjättäjän kanssa samassa taloudessa yhdenjaksoisesti vähintään viisi vuotta välittömästi ennen edunjättäjän kuolemaa? /
Did you live in the same household with the deceased continuously for at least five years immediately prior to the death of the deceased?

Kyllä / Yes En / No

_
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Oletko saanut kahden viime vuoden aikana sairaus-, työttömyys- tai vanhempainpäivärahaa, vuorottelukorvausta tai muuta vastaavaa etuutta? /
During the past two years, have you received sickness allowance, unemployment allowance, parental allowance, job alternation compensation 
or other comparable benefits?

En / No Kyllä / Yes

Ilmoita mitä etuutta, miltä ajalta ja etuuden maksaja. / 
Specify the benefit, time period and payer.

7. Hakijan muut korvaukset ja eläkkeet / Applicant's other compensations and pensions

En / No

Saan / I receive a compensation or pension. 
Ilmoita mitä korvausta tai eläkettä, mistä maasta ja laitoksesta ja mistä alkaen. Liitä todistus tai päätös. Katso kohta 10. Liitteet.  / 
Specify the compensation or pension, country and institution you are receiving it from and the start date of compensation or pension. 
Enclose a certificate or decision. See section 10. Enclosures.

Olen hakenut / Application pending 
Ilmoita mitä korvausta tai eläkettä, mistä maasta ja laitoksesta. / 
Specify the compensation or pension, country and institution to which you have submitted your application.

Saatko tai oletko hakenut muuta korvausta tai eläkettä Suomesta tai ulkomailta? / 
Do you receive or have you applied for some other compensation or pension from Finland or some other country?

6. Hakijan etuudet / Applicant's benefits
Täytä tämä kohta, jos et saa omaa työeläkettä. /
Complete this section if you do not receive any earnings-related pension in your own right.

5. Edunjättäjän eläkkeet, korvaukset ja etuudet / The deceased person's pensions, compensations and benefits

Saiko edunjättäjä kahden viime vuoden aikana eläkkeitä, korvauksia tai etuuksia (esim. kuntoutusrahaa, sairaus- tai 
työttömyyspäivärahaa)? / 
Did the deceased person receive any pensions, compensations or benefits (e.g. rehabilitation allowance, sickness allowance or 
unemployment allowance) during the past two years?

Ilmoita mitä eläkkeitä, korvauksia tai etuuksia, mistä ja milloin. /
Specify the pensions, compensations or benefits, payer and time period.

Ei / No Kyllä / Yes 
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9. Hakijan työskentely muissa maissa kuin Suomessa / Employment of the applicant in countries other than Finland

Maa / Country
a) Työnteko / Employment
b) Muu syy, mikä / Other reason, specify

Ajanjakso mistä – mihin / 
Time period from – to

Ulkomaan henkilötunnus,
sosiaalivakuutusnumero tai
muu tunnistenumero /
Foreign personal identity 
number, social insurance
number or other
identification code

10. Liitteet / Enclosures

Viranomaisen vahvistama sopimus tai päätös entiselle puolisolle maksettavasta elatusavusta. / 
An agreement or a decision confirmed by a local authority concerning maintenance payments to a former spouse.

Kohta 4. Työeläke / 
Section 4. Earnings-related pension

Kopio päätöksestä, maksuilmoitus tai maksajan todistus, josta selviää muista maista kuin Suomesta saamasi korvauksen tai 
eläkkeen nykyinen bruttomäärä kuukaudessa. Suomesta saamistasi korvauksista tai eläkkeistä ei tarvita todistuksia. / 
Copy of the decision, notice of payment or certificate from the payer, stating the current gross amount per month of your 
compensation or pension from countries other than Finland. No certificates are needed regarding your Finnish compensations 
or pensions.

Kohta 7. Hakijan muut korvaukset ja eläkkeet / 
Section 7. Applicant's other compensations and pensions

Kopio edunvalvontapäätöksestä. / 
Copy of the decision on legal representation.

Kohta 1. Hakijan tiedot / 
Section 1. Applicant

Tarkista, että liitteessä on nimesi ja Suomen henkilötunnuksesi. / 
Check that your name and Finnish personal identity code are stated on the enclosures.

8. Edunjättäjän työskentely muissa maissa kuin Suomessa / Employment of the deceased person in countries other than Finland

Maa / Country
a) Työnteko / Employment
b) Muu syy, mikä / Other reason, specify

Ajanjakso mistä – mihin / 
Time period from – to

Ulkomaan henkilötunnus,
sosiaalivakuutusnumero tai
muu tunnistenumero /
Foreign personal identity 
number, social insurance
number or other
identification code



11. Lisätietoja / Additional information
Merkitse numerolla, mihin hakemuksen kohtaan viittaat. / Write the number of the section of the application you are referring to.

12. Allekirjoitus / Signature

Vakuutan antamani tiedot oikeiksi ja ilmoitan, jos ne muuttuvat. / 
I declare that the information I have given is true and accurate. I will notify any changes.

Olen tutustunut ohjeeseen Suomen eläkkeen hakemisesta (FI/AUS o). / 
I have read the instructions for applying for a Finnish pension (FI/AUS o).

Jos allekirjoittajana on joku muu kuin hakija, ilmoita syy siihen ja allekirjoittajan yhteystiedot. /
If this form is not signed by the applicant, please explain why it was signed by someone else and state the signatory's contact details.

Päiväys / Date Allekirjoitus ja nimenselvennys / Signature and printed name
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Mikä? / 
Specify:

Muu liite / 
Other enclosure

Pankin todistus siitä, että kyseessä on hakijan tili, jos hakemuksen allekirjoittaa muu kuin hakija tai hänen edunvalvojansa. / 
Certificate from the bank, stating that the account is the applicant's account if this application is signed by someone else 
than the applicant or the applicant's legal representative.

Kohta 12. Allekirjoitus  / 
Section 12. Signature


	Haktiedot: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 
	7: 
	8: 
	9: 
	10: 
	11: 

	Sukup_rasti: 
	1: Off

	8_1_maa: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 

	8_1_muu: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 

	8_1_aika: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 

	8_1_henk: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 

	lapsi_rasti: 
	1: Off

	11_Lisatietoja: 
	1: 

	12_Allek: 
	1: 
	2: 

	Tulosta: 
	Alkuun: 
	12_Allekirjoitus: Off
	12_muu_liite: Off
	Muu_liite_mika: 
	1_muu: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 

	1_aika: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 

	1_henk: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 

	1_maa: 
	2: 
	3: 
	4: 
	1: 
	5: 
	6: 

	10_liitteet: 
	1: Off
	2: Off
	3: Off

	5_rasti: 
	1: Off

	5_edunjattaja: 
	1: 

	6_rasti: 
	1: Off

	6_etuudet: 
	1: 

	Kohta7_rasti: 
	1: Off

	7_saan: 
	1: 

	7_2_haen: 
	1: 

	Asuminen_edunjattaja_rasti: 
	1: Off

	Asuminen_edunjattaja_pvm: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 

	Mista syystä asuitte eri taloudessa: 
	edunvalvonta_rasti: 
	1: Off

	tili: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 

	3_Haktiedot: 
	1: 
	2: 
	3: 
	4: 
	5: 
	6: 
	7: 
	8: 

	3_Sukup_rasti: 
	1: Off

	3_1_pvm: 
	1: 
	2: 
	3: 

	3_onko_edunjattaja_rasti: 
	1: Off

	3_Ilmoita, mika onnettomuus: 
	1: 

	4_tyoelake_rasti: 
	1: Off
	2: Off

	1_elakepaatos_rasti: 
	1: Off

	perhe_elake_rasti: 
	1: Off

	Kuinka monelle lapselle: 
	1: 

	hakija_suhde_pv: 
	1: 
	2: 
	3: 

	hakija_alkaen_pv: 
	1: 
	2: 
	3: 

	Tyhjennä_lomake: 
	1_yhteinen_lapsi_rasti: 
	1: Off

	tekstia: 
	1: 



